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LJ'JLL

Ve una caixa de roure darnunt de les ona
- 'des. Onades amb cares i ulls i mans crispades.

• °nades de caps i cors i ánimes exaltades.
Muntanya amunt cap al jardí deis morts.

Les tombes son curulles de gent viventa. I

hom es demana: qué ressucita avui?

La verdor d'un poble amb la verdor deis

arbres mormola. Entre flors de sepuicre guspi
ren ulls de dona. Aitra multitut encara, empeny
I fa rodona.

Invisibles reis i herois: nobles fantasmes;
alarbs, ernperatrius, monjas, follets i fades, os

cilen i el surten a rebre.

Vius 1 morts son presents quan obren la cal
xa. 1 morts 1 vius s'han extremit quan veuen,

que, a dins, el Poeta havia escrit un nou himne.
I que el porta al datnunt en lletres de rosa.

De rosa vi, de rosa foc, de rosa incendi; sobre
fons del color del cel d'aquell día.

El cel d'aquella hora era or verge.

Tothom llegeix les quatre estrofes del poe

A _Miguel Capdevila

ma. 1 tothom dins del cor les remembra. Vefa
quí que sepulten amb un poeta un poema. La

llegenda del cant soterrat, vés quin tito!!

Peró aque,sta oda dins de la terra fará vía.
«Sota terra—ell ja ho profetitzava—fins ex

tremirds mortsD. Com també anunciava:
«1 canta. dintre de la terra—el passat janzal
passat».

Vet`aquí que sepulten amb un amant la esti

mada. No és bagul, cloncs aix6, sino tálem de

noces. Nit misteriosa: Idili de fecondes prome

ses. A quina gloria es desvetliará l'epitalami?
Are cal que hi passérn més i niés vora els xl

prers 1 els sálzers. Que hi resém, pensant en
-

ce! 1 en mar 1 en terra 1 sota terra. Per tal de
que sigui ben fértil el misten i arnagat que's ce

lebra. Esperant el matí venturás .en que esclati

la tomba, i el lleno' surti al. vent arbolat com

les flames.

R. RUCABADO
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kT DO ArvirATGESt

_

Jo et demano, lector, que concretis ben bé,

dintre teu, el concepte que tens de la poesía.
Si tu creus que la poesia es un passaternps in

genu, una manera COm. qualsevol altra de matar

l'estona inofensivament, una vanitat petulant
anacrónica a la qual es lliuren amb fúria digna
de millor causa quatre nois eixalabrats 1 quatre

noies acaserades, organitzadors de vetllades

de banquets d'homenatge rnutu, •

cosa imprópia
deis bornes deseny madur, 1 de llar constitukla,

i de negoci en marxa, 1 si ets d'aquells que en

cara ereuen que els volums de poernes cal com

prar-los per patriotisme, peró que al ter-ho te

ner' l'intim convenciment que
-

protegeixen un

sornnia-truites» desvagat i inútil, cosa per dis

sort tan corrent a Catalunya, et prego que no

Ilegeixis rnés i que passis de Ilarg, tu perdries
el temps 1 jo .també. Si tu creus, en eanvi, que

la poesia es la disciplina més viril en qué pot
ocupar-se un home i rnés femenil en que pot as

sajar-se una dona, si la consideres com el re

sum í compendi de totes les arts, flor de la

amistat i la civilitat,. honor de la Ilengua i l'es

perit d'un poble, arxiu per la gent a venir de

tots els sentiments i les inquietuds d'una época,
miran deis costums 1 de la vida que el volta, tot

aix6 elevat a béliesa i redull a substancia d'e

ternitat, escala de perfeeció que augmenta de

graons cada dia i que no trobará replá digne
d'ella fins que toqui el cel, cosa per desgrácia
tan poc freqüent a •Catalunya, aleshores pots
seguir Ilegint tranquiPlament, perqué tu i jo ens

entendrém amb mitja-paraula. Només et prego

que m'atorguis la teva máxima bona fe i que
oblidis per uns momentS les rutines i els preju
dicis literaris adquirits, els quals tarjen com una

boira entre la teva comprensió 1 la meya volun
tat de ter-me entendre. Tot el que he eserit

rot el que escriuré, al rnarge de la nieva obra

poética encara no començada per la senzilla raó

que jo cree que la solució déu anar sempre da

rrera del problema i no pas davant d'ell, no és

ni será altra cosa que apunts 1 dádes, rectifica

bles i modificables sempre que calgui, (voléu
elogi rnés bell per un home d'idees que dir-li

que canvia d'idees cada cinc minuts?), pel pos
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sible futur establiment d'un Sistema Integral de

Poetització Catalana. He panal ja de la forma

i el fons, pedres basamentals .de redí-fiel poétic.
Avui parlaren] de les imatges en la poesia en

vers.

Idees 1 imatges son el filat i el teixit de la

prosa i el verse No obstant, son les idees -les

que tan la prosa i les imatges les que fan el

vers. Una prosa rnassa imatjada i un vers mas

sa idealitzat no acompleixen la seva rnissió. Les

idees cal que donguin testimoni de la veritat i

les ímatges de la bellesa. La prosa es l'instru

ment natural i el vers l'instrument artificial de la

poesia. Les idees son la concreció directa i les

imatges la conereció indirecta del pensament.
La prosa, medi ordinari d'expressió directa del

pensament humá, convé, dones, que posi les

idees davant de les •imatges. El vers, medi ex

traordinari d'expre,ssió indirecta del pens.ament
hurná, convé, dones, que posi les irnatges da

vant de leS idees. Paraula, idea, imatge, son

iguals, proporeionairnent, a paraula, proSa,
vers. Paraula i paraula son aritmética, idea i

prosa son geometria, imatge i vers son arqui
tectura. Aquest assaig de proporció m'ha servil

per defugir els perills d'aquelles formes mons

truoses, romanalla de la fi de segle, que s'ano

menen prosa poética i poema en prosa, 1 per
muntar el meu sistema rítmic de eónstrucció del

poema (ritmes inicial, parcial, total, final X con

trarritme). Les imatges poétiques son generades
en el poeta per mitjanceria deis sentits. Aixf,
dones, hi ha cinc grups d'imatges: auditives,
táctils, gustatives, visuals i olfactives. Aques
tes imatges, per si mateixes, no tenen valor.
poétic complet; l'adquireixen pel xóc amb els
nervis, el cor i el cervell del poeta, creantse

en aquell moment un sisé sentit: la potencia de
sublimació, o sentit subliminal, el, qual eleva les
imatges -sensuals a la categoría d'imatges poé
ligues. Es la victoria de l'ánima damunt del cós.

Tot poeta, com tot artista, té el dret d'inter

venir, de saquejar, de recrear l'obra de-ls seus

coPlegues, i el deure de superar, amb la propia
raó poética, l'obra deis altres. Així, dones, un.

poeta es un coPleecionista d'idees i d'irnatges,



própies 1 alienes, i, com a bon colleccionista,
no deu esperar beatament que li portin els bells
exemplars a domicili, sinó que den eixir cada
dia i cada nit a ter cacera i a ter pesquera d'i
matges 1 d'idees. Fora de casal. Caléu foc al
palau de paper deis poetes somnolents! Tan
quéu amb pany i clau i forrellat i cadenat la
porta de les torres d'ivori! Tothorn al carrer! I
les armes a la má!

Hi ha tres ionts d'imatges: els llibres, l'art
la vida. La primera es inexcusable i molts poe

tes no passen d'ella. La lectura ininterrompuda
de tota mena de paper escrit es una obligació
innata en el poeta, 1 en pura lógica la mort
deuria sorprendre'l Ilegint, 1 arnb el Ilibre a la
má. Té l'aventatge de fornir les imatges en

'per estat de recreació 1 d'adaptació i el perill
de caure en el cerebralisme i en l'inhurnanitat.
L'home que cultiva, un tracte constant amb els
llibres sense cercar el contrapés de l'art 1 de la
vida, caerá_ fatalment en l'abim de les irnatges
obtingudes per visiá.pero no per tracte, per so

liloqui pero no per conversa, per estática pero
no per dinámica. Té, apart d'aqueixes malaitles
intellectuals, el perill de les - malalties físiques.
Cal recordar també al poeta de biblioteca que
l'art es, sobretot, pura forma, i com que tot
autor al escriure tendeix a una mateixa fi, o

sigui recrear la vida passada pel propi tempe
rarnent, aixó es, emetre la vida estilitzada, el
lector s'exposa. a ter-se un món apart de for
mes pures, desproveYdes de fons, i a ter volar
la intelligencia entre aquell mán de fantasmes,

-les quals hi cegarán poc a poc el camf de retro
cés i acabará per retesar les formes reals deis
homes i les dones per !Iterar-se, fantasma ell
mateix, a l'ombre deis ,bornes 1 les dones, neta

d'irnpureses, Que u ofereixen els ilibres. Pedra
-

de toc per retornar a la hurnanitat en el món de
formes abstractes de la lectura seran sempre la
Bíblia i els clássics grecs i liatins. Cal combatre
la bárbara costurn, que tenen molts poetes, so

bretot els joves, de triar-se un Ilibre o un autor
de carnbra, i no moure's d'ell i del Seu petit
mán d'idees. L'únic costurn lloable, pero tam
poc recomanable, en la lectura, es el triar-se
époques senceres de la literatura o sisternes
cornplets d'autors afins en la manera de pensar
1 de dir. Als uns i als altres cal recordar-los que
la lectura es un medi pero no un 11 Cal cop-1-

xer tots els Ilibres de _tots els autors de totes
les literatures, pero cal deixar sempre un mar

ge d'ironia i de joia al costat de la serietat i de
la gravetat de tots ells 1 de totes elles, cosa

humana al cap 1.a la fi, 1 per tant exposada a

error. Cal sobretot, aprendre l'art de ben ile
gir i de ben comprendre. 1 ter-se cárrec que,
en l'art, corn en la vida, no hi ha res ni nin
gú çompletament bo o completament cloient.
.Tot té una part bona. i una altra de dole-nta.
La grácia del lector, con] la de l'horne, consis
teix en saber-les descobrir, i en assimilar-les
totes .dues, i en ter-ne: substáncia própia, per
la recreacio. A nosaltres, avui, ens interessa
tansols el fresar d'irnatges, bones 1 dolentes,
que la lectura incessant proporciona al poeta
colleccionista. Per nosaitres, dones, no exis
teixen, avui, lecturas bones o dolentes, sino
hhibne 1 autors fornidors d'imatges belles 1 poe

- tit2ables, 1 aix5,en poc o en rnolt, ho trobarem
en tots chis. Llegim,- dones, inlassablement,
1 la tria 1 la depuració ja aniran fent-se per
si soles, i el vi ciar de la nostra personalitat
será més fort de graus, pel que. fa a les imat
ges, a cada nava lectura...

Bon repós de la lectura, 1 segona categoria
crimatges, son les bolles arts, i ádhuc les arts

que no son, propiarnent, belles. La música es

una suggeridora .d'imatges poétiques formida
ble, pero tenen el detecte de la incorporeitat;
calmen els nervis, pero fadiguen el .cervell; son

un fogar de romanticisme: La escultura es ex

cellent per l'aplicació dels volurns a la imatge
poética, pero es un art estátic 1 poc suggeri
dore La pintura es admirable per la obtenció
deis colors, les perspectives i les superficies,
pero suggereix imatges poétiques sense vibra
ció i que fadiguen els nervis i el cervell; no

obstant, enriqueix 1 depura l'esperit gairebé
tant COM: la música. El teatre es molt recoma

nable perque éns dona irnatges que parteixen
de la vida, sense tenir d'ella el desordre i la in
coheréncia, té el detecte, peró, de rebuscar-nos
les fonts de l'emoció 1_de afeblir-nos, per tant,
la potencia de judici estétic, la claredat del
qual es tan necessária per l'obtenció d'imatges
pures. Aixó, que es un mal en el teatre, es un

bé en l'ópera 1 en el drama líric, combinació del
teatro i la música, ja que el lirisme, cenyint í
governant la acció, equilibra l'encaix del sentí
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ment i el raonament. Del «Fidelio» de Beetho

ven al «Pelléas» de Debussy, passant per la

grandesa heróica de Wagner 1 per la gracilitat
colorida de Verdi, quina parábola mes combada

de tons i semi-tons! 1, no obstant, quin tresor

magnífic inesgotable d'irnatges poétiques, en

cada raó musical d'aquells artistes! La dança
suggereix imatges ingénues i rápides, pero es

excessivament perillosa, perqué exposa el poe

ta a caure en la cursileria i el preciosisme. Fi

nalment esmentarem un productor d'imatges
poétiques que no te preu: el cinema. Rapidesa,
varietat, quántitat, detall, precisió, suggestió
sense entretenir-s'hi massa; té tot el que cal a

un poeta modem. A mi el cinema m'ha ajudat
molt a comprendre els clá_ssics grecs i llatins.

Es una disciplina magnífica per donar agilitat al

cervell i al cor, pero és terriblement afrós pels
nervis. 1 perillós, per tant, pels poetes, el sis

tema nerviós deis quals deu ésser cuidat corrí

si es tractés d'un aparell sismográfic.
Finalment, i tercera categoria d'imatges, cal

encarar-nos amb la vida, i amb totes les seves

conseqüéncies. 1 ara si que _convé demanar a

tots els nostres poetes la máxima atenció, i des

prés la máxima reflexió. .Qué es la vida? Un

poeta que surt de casa i passeja tot un dia pels
carrers de la ciutat amb les mans a la butxaca,

quan torni a casa al ter-se fosc i es trobi sol en

la seva carnbra podra dir que ha viscut un dia?

1 si en lloc de passejar per la ciutat puja a un

tren i se'n va tres o cinc hores lluny de la ciu

tat, en plena natura, vora el mar i la muntanya,
podra dir que ha viscut un dia? Es evident que

no, i cm sembla que tothom hi estará d'acord.
Doncs bé: els nostres poetes, salvant moit hon

roses excepcions, donen la sensació, en els

seus versos, de que son uns monologaires en

deriats en ter creure que viuen la vida quan no

fan més que fregar-ne l'epidermis i explicar-nos
la sensació d'aquest contacte. Jo he conegut,
tots havém conegut, bornes i dones que han

viscut junts anys i anys, 1 mai s'han encarat

mlarnent eis temperaments deis uns i els altres,
de tal manera que pot dir-se que mai s'han arri

bat a coneixer mes que sota la careta de res

pecte mutu que ha fet possible la convivencia

sense bermetre la compenetració. 1 aixó, que

es gairebé cornil en el tracte social, pesa feixu

gament damunt l'obra deis postres escriptors.
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Cal que els nostres poetes prenguin l'habitud

de no deixar passar pel camí de les seves amis

tats ni un sol home ni una sola dona sense cop

sar-ne la silueta espiritual í extendre'n la fitxa

humana que ha d'enriquir la seva collecció d'i

matges. Acostumem-nos a veure en cada sem

blant, discretament, es ciar, i amb els máxims

honors, un -exemplar curiós d'humanitat i a cul

tivar-ne la amistat i el tracte tan aprofundida
ment com sigui possible amb mires interessa

des de poeta i amb egoisme, de colleccionista.

No eš qüestió de somriure ni d'arronçar-se d'es

patlles. Es tracta de portar a la nostra poesia
tota una humanitat masculina i femenina obser

vada pet caire més net i retallat, desde el tipus
més baix i esboçát al tipus més noble i compli
cat. Quan tinguem una extensa collecció de

tipus isolats podrem pensar en la creació i en el

moviment de grans masses per agrupació d'i

matges simples. Segons la definició mallan-Ma
na- la missió del poeta consisteix en: «Donner

un sens- plus pur aux mots de la tribu». Po

dem purificar el sentit de les para'ules de la tri

bu humana, i al tnateix temps podem estilitzar.

exteriorment i interior les figures deis homes

les dones que constitueixen el gran remat que

ens • volta i del qual nosaltres som també una

unitat. No es &acta, puntualitzem-ho bé,
car als versos la revoltant «tranche de viel de

Zola i els seus, sinó d'obtenir una galeria inter

minable de figures reals dignificades pel toc de

la poesía. Crec que la gran -missió deis poetes
actuals. deu consistir en rehabilitar completa
ment elS conceptes d'humanitat i de divinitat, 1

que solament quan aixó sigui aconseguit Cata

lunya obtindrá la forma-poética més racial que

pot obtenir un poble dels seus poetes: la epo

peia.
Collecció d'imatges, disciplina técnica., tre

ball en fred. Si en lloc de vint-i-quatre hores

elS dies en iinguessin quaranta-vuit, als poetes -

catálans encara els mancaria ternps per ter tot

el que han de ter per la suprema dignificació
de la nostra raó poética.. Aquestes tres c-atego
ríes d'imatges, que no son mes que un aplec
de figures Sense anima, quan la ratxa creadora

illumina la ment del poeta cobren vida i s'ani

men com la estátua de pedra sota els dits de

.Pigmalió. L'instant de grácia no porta herauts

que l'anunciin i el trompetegin. Per aixó cal, jo



crec, que aquest palau admirable fet de carn i
d'ossos i de nervis que s'anomena un poeta
tingui tothora les portes obertes i les cambres
parades i els Bits fets i la taula guarnida i els

...1--.01RkA Trr

EL BON EXEMPLE

TS

Paisatge?
Figura?
Com Dante, sencillament, el qual per l'home

enlaira el paisatge. Per l'home lúcid, definit, vi
gilador i constatador deis fenomens de la na

turiY.

Aixi el paisatge té la tremolor viril de la ven

humana:

Era gia l'ora che volge it disio
al naviganti e intetzerisce it core

lo di c'han detto ddolci amicl addlo

(Purgatori—Cant vuité)

CONTE DE FADES

Aquel' jovençá, pur i veridic, que tots hem

estat, volía donar-ho tot a la floja que estimava.
La volia al costat per descobrir tot el mon i
tots els.homes i els paisatges del mon.

Aquell jovençá, -pur i -vericlic, que tots hem
estat, s'acontentá regalant un dia de cap d'any
les obres de Shakespeare a la donzella pre

ferida.
I mai rnés cap amor ha donat tant.ni cap floja

ha estat tant estimada!

LA COMTESA DE NOA1LLES

Una nota elemental prévia:
Podem ter poesia.
Podern deixar que la poeSia es faci ella ma

teiya.

La Comtesa de Noailles déixa ter la poesia.
Ella admira i Iloa, felis d'aquest acord entre la
enlodó i la vida i d'aquesta llibertat que equili
bra la inspiració 1 la forma.

Ilums encesos i els miralls Iluents i els pitxers
enflorats, per poguer rebre dignament a qual
sevol instant la visita sobtada, rápida i fugaç,
de l'Esperit i el seu seguid.

15,-

\
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-S7 MIOS

A. ESCLASANS

Ella deixa ter. Deixa creixer. Aix6 és l'en
tu_ssiasme ascensional de la força del qual ella
tnateixa creix, casta a pesar de la seva nuditat;
precisa a pesar de la •seva musica de creixen
ça, reservada a pesar de la seva invenció en el
joc renovat de la neta, despullada 'múltiple
°frena.

Reial 1 natural sense l'entarfec contradictori
de les sublimitats plebeies. Criatura frágil sen

se la més petita deshonestedat d'un esplal con

fidencial

mai humillada i mal abandonada. 1 mal con

fessada tampoc.
Contra la triple feblesa, ella cenyeix la seva

nuditat de discreció de tendresa i d'orgull.
Li arriben les dolors?

Si. Per?) ella •mateixa ha dit que eren:

comí-1-w rodear du set sur les routes marines

UN MOT NOMÉS POT ÉSSER ESSEN

CIAL

Dos autors discutien les respectives arnbi

cions. L'un volia atraure el públic.
L'altre el volia véncer.
Veieu quina diferéncia?

1 els comentaristes encara s'hi equivocaren!

HENRY SPIESS

Poeta de la rnés alta qualitat l'obra del qual
demostra que aquesta superior categoría lírica

és nornés aplicable als poetes deis quals escri

gué Baudelaire:
tTous les grands poétes deviennent nature

Ilement, finalement critiques. Je plains les poe
tes que guide le seul instinct; je les crols in

complets».
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Henry Spiess, poeta cornplet ha seguit el

treballás comí de les dolors humanes a prova

d'orgull que van aixernplant les possibilitats de

la inspiració deis poetes tan grávids del mon

personal que porten perqu'e pesa en ehl el mon

universal de tots els esperits asse,degats de tro

bar la seva forma 1 el seu repás.

Turment inicial:

Le monde exterieur au mien u'existe pus

Si non quandje luipréte, un instant, rna pensée

Rierz ne dure en clehors de mol

Cet effort incessant pour te realiser

et pour étre, a janzais, tol-métrze...

Desig inicial:

Eire clelivré de mol

ne plus ríen savoir de tizol

Si el meu cervellpodía reposar...

Plena lluita centrar:

fui tant de souvenirs, que tout oublié

........ . •

11 y en .a qui sout pulssantes, despotiques •

avec un grondernent d'airain répercutés.

Certesa'de plenitud:

el poeta ofereix a la mare qui li ha donat m'e/1x

que famour des lemmes:
le dieu que le vals cesser d'étre

Final seré:
• Les poesies que hem adaptat al catalá, dues

tremoloses del to 'lliure de cancó i una -franca

rnent epigramática després de les quals el poe

ta pot ja, mestre d'ell i del mil, cantar sim

plernent:

LA Pi UJA LLARGA

La pluja Ilarza ha fatio-at les branques;
la clare-dat Ilunyana es va fonent

sento dintre, rneu Que, le,ntament,

la ven del vespre 1 del silenci canta:
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<No t'has curat encar de ta follia

cor feble curullat d'orgull baldat?

digue'ns el teu batec si t'ha acostat,

dins l'absolut, al teu secret de vida.

«Damunt tots els carnins de l'impossible,
has malaurat fa força vanament,

cor que has cregut divi el tau parament
sense fer-te la part de l'invisible.

<La pluja llarga ha fatigat les branques,
beneint les taulades del vilatge.
Aconcellat, o cor. d'aquest paisatge
pel qual la pau nocturna s'ens atança..»

SI, VIURE...

Si, viure ben aprop de cada cosa

on la faja no podria obrar.

Mira la teva cambra, exacta, closa,

on res de res somnia l'endemá.

Mira el carni, costum de cada dia

on res de res no pensa en l'infinit.

D'un arbre a l'altre, tu, ves fent la via,
beneint el son pur del teu dalit.

Ritma ta vida al so de les campanes;

gronxa el ten cor amb el corrent del riu.

Adorm-te sense porugueses vanes,

que, per la prova, el tau repós somriu.

•

Al pastoret, que vora seu reposa,

parla la font humil a.mb son cant pia:
aixoplugat aprop de cada cosa,

que la follia no retornará.

DAMUNT DEL BLANC

Damunt del blanc on vaig deixantla rima

Paguen les ombres a.mb el sol;
1 l'aire viu, de rnatinada, anima

rnon cos feíxuc de son 1 dol.

Darnunt la ma que escriu aquesta cosa,

un papelló voleia lent,

es gronxa trémul, vibra i s'hi reposa:

poema frágil 1 content.

Hem parlat d'Henry Spiess, reputat avul el

millor entre els poetas suissos de parla francesa.

Hern parlat d'un poeta al oual la vida interior

li ha revelat el secret de les coses com a tots

eis poetes mereixedors d'aquest nom sense qua



lificacions adjectives. A la fi el carril de la gló
ria • (el públic no és la glória) és sernpre el
mateix.

LES OBRES I ELS DIES

No ern parieu de dictadures de cap mena.

Deixeu-me sol, a l'orribra de la saviesa po
pular del poeta persa que digné, deja:

1Déu atorgá al cuc de seda un enginy que no

assolirá mal el volurninós elefant.
I és perque Déu ha posat una mica d'irania

benvolent en les seves obres.»

C. F. RAMUZ

Un bon mestre prosista de la nava generació
deis eseriptors suissos de liengua francesa.

Mira be; escolta be; calla profuridament be.

De vegades l'estil se li• intimida peró el defensa

d'inhabilitat la cordial simpatia arnb que enal

teix les. coses familiars dins uns Iírnits locals
acollidors i irracliadors aihora sense cap dé les

restriccions deis principis d'escoia convertits en

habituds ni cap de les expansions que voregen

el ridicol; deixant que s'escampi tat al liarg de

les notacions locals la correntia d'una intenció

desentranyadora i d'una voiuntat d'exploració
en el sentit I l'abast hurná, vigoritzat amb una

plástica moral de sfritesi sobirana se-nse negli
gir mai el joc conscient de la creéncia aplicada
a estructurar la inspiració localista.

1 mantenint sernpre un to liric que és una de

les seves rnillors originalitats.

MÉS TEMES DELS QUALS ES PARLA

Enyorem, certarnent, un sistema de formació

intehectual acceptat arreu que assegurés la co

municació 1 la comprensió deis bornes d'esperit.
Les humanitats no han trobat encara una útil i

acceptabie substitució. Mentrestant, entre els

bornes especialitzats i els tafaners de l'esperit,
les vocacions millors sedegen una més alta font

1 es migren de no trabar el tracte que els hi

acosti. A Catalunya arriba a ésser trágica la

distáncia que separa la preparació madura i el
daler treballat d'hurnanitats «un paren de dot

zenes deis nostres bornes de la formació irres
ponsable i apassional encara (de multitud des

personalitzada collectivament, «ríen) del nos

tre poble.

La denunciada decadéncia espiritual del Mo

rnent present no es justifica pas per la fallida

de fortes direccions individuals sinó per manca

de coorclinació i de solidaritat i per manca de
ressó collectiu. 1 també una mica per la facili
tat distributiva «una benestanca de possessió
privada desacosturnada del treball «impulsar i

de la grandesa de valorar el que és de tots.

Facilitat brillant, imaginativa, coioridament

adjectivada per bornes com En jaume Brossa,
repetits a cada nova promoció, que sintetitzen

a caSa .nostra totes les vagoroses discontinui

tats constatadores de la riostra abséncia de se

nyoria i del nostre oblit del poder.
Divertida inhibinió que ens fa judicar de la

manera rnés imatjada que fas possible:— La

bomba de ma és el do depa- de la revolució;
1 ens fa irnprovitzar una perspicácia actualitzant

excitada i fatigada a la manera de Schickeie

de Paul -Morand, (veieu cona el rneu eclecticis

me s'adiu a.mb elfo general?) o ens fa menys

prear la paciéncia de l'horrie d'ofici bon apre
nent de la seva cosa per la invertebrada agu

desa (tnassa simptomática, tanmateix) del xisto

deis tres arnics viatgers cercadors de l'impre
vist deis -ocis sense ilatí, sense grec 1 sense

lógica:
—Quina hora és.

Dijous.
--Teniu raó nt-ie aquest és el meu Roe de

parada!
Lioc de parada sense repós després «una

rnarxa sense objecte. Dernanarem d'informar

nos per tal-de passar l'estona i ens acontenta

rem «un diccionari enciclopédic, «un Almanac

de les lietres o d'un catáleg de ilibreria. 1 defi

nirern, a pesar de tot, com si la incontrolada im

provització davui demá no resultés desmentida

per la realit:at la qual sortosament té les seves

ileis..

No tant pel gust d'extendre el nostre conei

yement com per la necessitat d'aplicar-ne a Ca

talunya la poténcia afinada de relació i de tria

cal que tornern a l'amistat deis llibres; no al la

boratori de les antoiogies i deis manuals i deis

retalls del Courierde la presse, sino a la vital

conversa directa amb eils, com arnb els bornes,

d- la qual simuitániament apendrern el turment

d'escorcollar-se d'un Radiguet i la jala de con

tar d'un Istrati i el plaer de crear una expressió
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llingüística i nacional d'un Mistral o d'un Lin

nankoski, i podrem arribar a compendre que a

la fi la soledat de l'esperit que tant ens deses

pera i l'escepticisme que tant l'exaspera i la me

diocritat del fracás que tant l'oprimeix no son

un cástig de la Catalunya d'ara sinó una deixa

de les generacions que en clima mediterrani

han fet possibles les doloroses experiéncies con

fessedes per G. A. Borgese en el seu Rubé i

Mario Férrara en la seva Casa del dubblo.

Aprés aixó, no ens será difícil d'apendre tam

bé, que per reacció d'aixó el retorn a les huma

nitats assenyalat arreu del mon per la divulga
ció deis clá_ssics 1 estirnulat a Catalunya peT la

fundació Bernat Metge no és una paranceria
displicent de magnat sinó una penetrant ordina

ció de polític.
1 ja dins aquesta convicció no ens ha d'ésser

difícil tampoc restaurar les virtuts de la convi

véncia que ja el desig se n'hi-- va avivat per el

Plató nostrat per Joan Creixells i per Homer

que en Riba lligava gairebé a la nostra gran
família perqué en ella tant com la decent caso

lanitat de Penélope fossin consagrats l'amor al

risc, la curiositat aventurera i la fidelitat viril
(sense rnassa retórica de la terra i deis morts),
d'Ulisses.

Programa sense exclussions. Política de rea

litats 1 d'ideals, sény de tots els homes qui dins
la trinxera s'han acóntentat de la companyia

. deis llibres sense desitjar el cabaret.

Horn creu a estones que la generació catala
na comptadora avui deis anys ders vinticinc als

quaranta no més es redimiria si l'obligávem fa
talment a la prova de les trinxeres, a una ne
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cessitat cruent del martiri. ?Volea dir, perb,
que no ens iPlusiona massa la confiança que

els testimonis cridarien la fe?

Altrament la nostra fe te els seus altars i els

seus mártirs. No li calen qüestionaris ni plebis
cits ni cantarelles folklóriques.

Vosaltres, marit i mullen, com la pancha del
començament, dins una botigueta de la vella
Barcelona, de punta d'alba a entrada de fosc,
tots sois, ens ensenyeu com es refá la vida:

Una caixa de Iletra i una Minerva. Amb prou
feines el material necessari per compondre 1 ti

rar un manifest o un pamfiet. Res de manifes

tos ni pamflets. Full darrera full, un a un, dolor
i dolor imprimiu un Ilibre. Després un altre 111-

bre. 1 com que dinaveu al peu de la teína i dor

rnieu al taller 1 el taller era el vostre estalvi i el

vostre cel, aneu engrandint les caixes 1 aneu

millorant la .rnaquinária. Avul ja teniu aprenent.
Demá ja tindreu fadrins. Els Ilibres que els vos

tres fills fullejin tindran el gust d'aquesta aliara

ça amb la vida que ha estat el vostre exemple
1 el vostreguany. Sense presses isense pauses.

No heti desertat del vostre Dais ni heu fet

enraonía de la vostra terna. L'ideal i la realitat
ereu vosaltres mateixos, l'esforç no l'heu espe
rat deis altres, ?Us heu salvat? Si? Doncs, heu
-salvat la pátria.

No sé com us dieu. Els diaris no taran esment

de vosaltres. Peró el con cm diu que aquest
anonimat tos en la rivada d'altres anonimats

com el vostre assenyala la consciéncia del que
sou 1 del que som tots plegats.

AQuest número
ha passat per la

censura militar

J. M. LlapEz-Plcó



POESI CA-_,TALAN
POETA

O criatura! Llágrima a.margant,
arnb una espuma, a dins, de sol brillant,
que es passen de má en rná, rnorint, els dies.
La rnort para el palrnell 1 et vé sotjant
1 la dolli amb l'ale te va cremant...

dansen entorn teu les alegries!...

EL DESIG DE LA VERITAT

Ornbra o claror de mi matelx, gernint,
sois el repós voldré de la nuesa,
eterna i pura, que anirá adormint
la flama obscura de la carn encesa.

Vull el repós de la alta nuditat
que no confon ni torba la mirada;
que l'esperit se'n sent dhrinitzat
i la doló humanal purificada.

PITA

Calla cor rneu, que el tau parlar no cm cal
ara que sóc el somni de les coses

al front del temps que ern portará, immortal
través deis jorns del golg i de les noses.

El ternps no passa mal segú i etern:
jo passaré com un sospir en l'aire
perdent-rne al fons deis anys tot sol i vern

cm colgará l'oblit abans de gaire.

Calla cor rneu que amb l'esperit pobric
m'és grat deixar senyal entre les 'loses

que duri rnés que el meu mortal abric
que cm té les llums eternes ara doses.

Amb l'esperit aixecaré un senyal
al mig del món i al rnig del cor deis dies:
que la dolor que m'ha fet ser terral
tindrá per guany tan sois les cendres mies

aquest senyal .que quedará de mi,
enllá de tots els temps 1 de les coses,
els digui als que vindran després de mi
com he passat pe.I món cobert de noses.
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COR MEU!

Cor meu, cor rneu! El teu desig golut

m'encen tota la sang dins la sistema

d'aquesta pell que cm cobreix tot; perdut

dintre aquest mén que encara m'enlluerna.

Cor meu, si jo et pogués teni en els dits

com un boct petit de flonja cera!

que arnb mon aré ben pur de mals neguits

et pogués dá el desig de la llum vera!

Et pogués clá el desig ben viu ben sol

de fl el camí que l'esperit !retira;

camí seguit de plany, turment i dol

perb que mena dret, segú, a la altura.

La altura pressentida a cada instant

d'aquesta vida perdedora i crua.

Aquesta vida! ombra suspirant
que dintre el seu abracr rn'estreny i nua.

Cor meu, si de la nieva voluntat

et pogués fer ben seguidor tothora!

Llavors, de mi rnateix acompanyat,

faria tot segil el carní signat

que cm truncará la parca tard o dora.

EL .MEU CLAM. DINS LA NIT

La nit- és un sepulcre ressonant,

urna de cendres de l'oblit. Sistema

remorosa de vides que plorant
prengueren amb la mort la ruta eterna.

Jo cm cerco a mi mateix per la sendera

on la dolor s'ernporta l'esperit:
- he demanat arreu dintre la nit;
cap veu, cap veu no m'ha respost certera!

IVI'he preguntat qui soc, qui soc Ilavores?

—Un'ombra inícüa i tremolant de tu;

desig i dol: argila que les hores

van rnodelant a irnatge de ningfi.
MATEu JA.NÉs i DURAN.
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PROSA U_ RÁRIA
CAPÍTOL INÉDIT DE LA NOVELLA —Sempre les amigues velle,s al seu darrera.

DE CIUTAT FLAMA VIVENT !Han agafat la nieva dona com una mena de fi

lia adoptiva que els serveix d'excusa per anar

—Derná a les vuit en punt—digué N'Aibert al per tot i Huir la seya amistat periliosa! Qui guia
xofe-r'; va ta.ncar la portella amb suavitat, i men- va el auto?

tres trucava el petit timbre de la porta de casa —No ho he vist jo!
seva, restá mirant amb complaenca l'elegant —Digui la veritat—pausa sospitosa de la mí

carrosseria del seu auto de. treball. Feia un dia nyona, que torbada, mirava a terra sense res

que hi anava, i li teja il•lusió, .com si tos un in- pondre.
fant que juga .amb una joguina nova i desitjada. —Li mano que digui la veritat. Millor dit no

El gerro de vidre amb uns gessamins; el telé- digui res; ja cOnec que guiava la senyoreta! No

ion; elllumet eléctric que s'encenia en obrir la en sortiré mail 1 tant que ho tinc manat al xofer

portella per veure bé on posava el peu; el re- qne no la deixi anar al volant! ja cm sentirá

llotge,; el mirallet; la medalla -de Sant Cristófol aquel! beneit1

i aquella olor i remor de cosa nova li plaYa tant —ja li ha dit ehl que -vosté no ho volia!

que, en deixar-lo, fins en sentia un xic de re- —1 aix6 que vosté no ho havia vist. Com ho

canca. Torná a trucar el timbre, un d'aquells sap aixó dones?

timbres que sonen lluny i .corn que no se sen- - Perdoni el senyor, peró si després diem

ten mai, no se sap si un espera perqué el hm- res, la senyora ens renya!

bre no sona o perqué els servents tan el sort. —.Quin desgaveill Aquí no hi ha autoritat, ni
.

.N'Albert frisós apretava el timbre davant la direcció. La nieva casa es una bogeria. Mentre

porta sumptuosa de ferro i vidre, n'entre de jo faci rajar una aixeta d'or, tot sembla iluent.,.. .

l'auto, sois en veía un ilumet i un furn que es Perb sota de l'or que jo guanyo hi ha •

tot un

perdien en la foscor del carrer de Montaner. A mar de llot! Posi el sopar! Estic cansat! On son

la fi, el llum eléctric esciatá a l'escala de mar- els nens?

bre amb -dos liorers de bola i tot- seguit la porta —La nurse els ha posat al llit perqué el gran

de caoba s'obrilleugera i silenciosa. Aparegué det tenia un xid de febre.

una cambrera de vestit negre i corones d'or a —aja ho sap la senyora?

la boca, i, amb una clau plana i xica va obrir la —Sí, senyor; ella mateixa ha telefonat al se

porta de ferro i saludá fent un acatament• cére- nyor doctor que no fa gaires que ha vingut..

moniós. —I la Senyora no hi era quan ha vingut el

—On és el criat—iéu N'Albert enut'at sense doctor?

mirar la cambrera. —No senyor!
.

—Avui li tocaya sortir. El .senyoret no es re- —Es ciar; primer és la senyora Ricle que un

corda que és segon diumenge de mes? .
. fill malait!

—1 vostés, on són? Fa una hora que truco! T—Qué ha dit el.doctor? Que no cm sent?

Haurem de ter posar un banc aquí fora per es- —Si, peró...

perar.que obrin! Com més se,rvei rnés mal ser- —Acabil...

vits! Vuit que són a casa i cap no sent el tirn- —La senyora ha donat ordre de que no di

bre. ja tenia raó -el doctor iviascaró vell, que guéssirn res del que deja el senyor Doctor!...

quan trucava a una casa es treia . el rellotge de —Perqué, no m'amoYni...

la butxaca i pels ininuts que trigaven a obrir —Es que la senyora vol anar al teatre i si

endevinava els servents que hi havia. !On és la vosté sabia el que ha dit el metge no hi voldria

senyora? anar!

—Ha sortit arnb el a-eu auto de visites i la se- —Es possible?... Te ra.é—avui és torn impar

nyora Ricle.. ell! jo que volia anar al llit tot seguit!
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—N'Albert pujá lentament l'escala de marbre

interior sempre encatlfat amb una catifa grui
xuda í blana, va passar per les estades solitá
ries de casa seva amb el cap jup, el cor trosse

jat i el pensarnent perdut en un abisme de idees
llóbregues. Encengué els llums de les sales per
on passava, i, la nurse, va sortir tota esverada
dient:—Qui encen els Ilums! Em despertaran el

nen! Tant que m'ha costat de ter-lo dormid—i
en veure N'Albert va dir tota -consirosa—Per
doni, senyor; ein creía_ que era una de les cam

breres.
—Qué té el nen?

—No res: un xic de febre!

—Que ha rebut ordres de la senyora vosté
també?

—El metge ha receptat aixó—féu la maina
dera fent la distreta,

com és que ni ho han anat a cercar?
-

—Perqué la senyora ha dit que l'esperessin
que tornés, que aviat fóra aquí.

Com sempre! Sempre ha de tornar avia_t
un .cop és al carrer ja no es recorda de res de
la casa. Cridi una de les cambreres que vagi
tot seguit a la farmácia Genové. Els meus fills
estan pitjor que els de l'hospital! No digui
res... jo mateix hi aniré! Aixó és una yergo
nya. L'altre dia els meus fills es rnenjayen el
raYm sense netejar! Aixó al segle vint, a una

casa amb vuit de servei, perruquer, massagis
ta, manicura, cuiner, criat i nurse! Ben segur
que cap deis fills del xófer menja la fruita sed
se rentar! A veure si ara tindrá una infecció!
Aixó no pot seguir així! !Es un escándol!...
Aquesta vida moderna es la destrucció de la.
llar!

• N'Albert ya mirar el seu fill amb els ulls
enaigats. Li tela Ilástima. Sempre agombolat
per gent que cobrava una soldada. Tot el que
se li tela era pagat. El cor que el vetllava, de
via comptar els dies que mancaven per arribar
a fi de mes. El seu fill no coneixia les aromes

de tot un floriment d'afectes marernals. La se

va ifflare sols es preocupava perqué anessin ben
elegants i iessin honra al seu gust exquisit.
Després de vestir el darrer model de la moda
parisina, ja no els vela rnés que a les hores de
sortir de la seva cambra, pels yols de rnig dia,
1, en tornar a casa, per dinar 1 sopar. La seva

mare es deixava ter un petó, sempre temerosa
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de rebre una abraçada que li arrugués el seu

impecable vestit i el seu pentinat, cada dia di
ferent. Els parlava 1 sels mirava amb una mi

rada sense caliu i arnb l'ánima distreta. No
arribava a ésser tan sois una mareta i tant bé
que fan al món les rnarasses!

quell vespre, N'Albert, volia ter sentir el

seu enuig a la seva dona. Ni la mirarla, perqué
si la mirava, era home desfet. La seva bellesa
encantadora el vencía com si l'hipnotitzessin.
El seu cor, s'enlluernava, com les clarors de la
Huna, els ulls de la seva dona, destejen totes

les nuvolades que es congriaven al seu pensa.-
ment. 1 Alícia, que ho coneixia, esdevenia do
minadora. Ara era un cas ineludible. Calla ter
un esiorç per alçar el cor de n'are de la seva

muller distreta entre les frivolitats de la ciutat
mundial. La seva consciéncia Ii punyia per és
ser massa condescendent 1 fins la seva salut
és ressentia del treball desficiós que tela i de
les nits que perdia aturt en teatres 1 reunions,
per tal d'acompanyar la seva dona adelerada
de exhibició 1 lluiment. N'Albert mirava el seu

fin i movía el cap amb tristesa fins que una veu

va sobtar-lo.
—Senyor ha arribat el criat que—fa unes co

ses rnés estranyes! Fa una por!—
—Faci'l pujar tot seguit i vosté vagi volant

a la farmácia. Miri aquí té diners i agaii un taxi
dels que hi ha a la Diagonal! De passada po
si'm comunicació amb el 2347 A. Que el doc
tor es posi. a l'aparell que vull parlar amb ehl
mateix! ja sabré la veritat jo ara!

Es presentá el criat Francisco amb el capell
tort, la corbata desteta, despentinat i brut de
pols com si hag-ués caigut. Caminava tent tin
tines i tela bravada de vi. En veure

es llevá el capell fent un gran acatament cómic
exclarná arnb veu rogallosa 1 mirada enterbo

lida —Senyor sou un honrat 1 noble cavaller!
—i es tragué un cararnel de la boca i l'oferf a

N'Albert amb rostre d'enlodó malaltissa, dient
11 —Vosté és el pare dels pobres! Ets el rel de
la bondat! Menja aquest caramel! és per a vos

té i mengi-se'l a la salut de la seva senyora
que és la dona rnés bonica d'aquest món!

—Prou! Qué és aquest desvergonyiment!
Francisco, avui no dormirá en aquesta casa!
No hi vull gent beguda!

—Pren aquest cararnel—i avançá allargant



lo amb pas nsegur. Les minyones, que roma- veu de l'Alicia que tornava a parlar-li joiosa.
nien astorades a la porta, van fer un xiscle —Albert, et deja que m'estan acabant el vestit
N'Aibert seré, va alear-se de la butaca i asse i que es una meravella. Mira, saps qué podries

nyalant la porta amb un dit autoritari i rnirant- fer, maridet estimat? Venir aquí. Soparem en
lo amb ulls arnenaçadors va dir pie de dignitat, un moment i vestida per la mateixa modista,
sense alçar la veu —Francisco, a baix tot anirem al ball. Diu que el Ritz estará com mal.seguitl jo estaré espléndida! Ni vestida pel mateix PaL'embriac s'enfelloní, va ajupir-se com si quin! Creume que són diners ben gastats!...volgués pendre ernbranzida per escometre'l 1 Albert... Albert! que has perdut la paraula?signant el cararnel que torná a treure's de la Vina, home, vina, que no cm coneixerá_s!
boca va dir —Si no te'l menges morirás. N'Albert corbat damunt del llit, sentint la vett

N'Albert va sacsejar-lo per les mans i amb joiosa de la seva muller, no sabia qué respon
una ernpenta el féu rodolar per l'escala com si dre. No es vela arnb cor d'esvair una iPlusfó
tos un cos mort. La nurse va ter un xiscle i el tan arrelada. Negar la seva súplica infantívola
nen es deixondí, es fregá els ulls i es posá a era iniciar el suplid d'uns dies de sofrença amb
plorar cridant a la nurse que no era a l'estada. aquell silenci atu'idor, sois interromput, per
N'Albert dalt de l'escala romangué dret mirant qualque paraula verinosa que tela més pregon
l'embriac que deja irat —Tens la dona més bo- el silenci i el dolor. Accedir subrnis i anar al
nica del món per6.-.. vigilal... viii...giiii...1a! ball de gala fingint alegria, era tot un drama ín
que no te la prenguin!—N'Albert sentí un grius tim ben difícil de suportar. El dia que's troba
de fred i sense dir res, dissimulant la seva emo- un fill malait, que un criat embriac deixa la ba

entrá a la seva estada solitária mirá de fit va emmetzinadora d'aquella paraula (Vigila! vi
a fit el Crucifix del capç,a1 del Ilit, amb la boca gula!» que li omplenava el. pensament iii esçur
closa i tremolós, féu un sospir arnb tota la seva_ saya el respir! Qué havia de ter? com havia de
ánima 1 és deixá caure a la chaise longue. El vigilar? Anant amb ella, per tot, detalla de can
teléfon trucava sorollosarnent dins .del silenci . sament i sentint el corcó de la gelosia que li
de la seva estada fosca. Una má tímina tustá teja la rivada de mirades que seguia la seva
la porta i una veu balada digué baixet —La se- muller primorosament elegant, plena de jove
nyora el demana al teléfon. Vol que li posi la nesa beutat. 1 si cridava en Francisco i aprofi
comunisació aquí dalt? tant l'embriaguesa el tela parlar i davant la

—Sí—féu_ N'Albert fent un gran estorç. I aga- nuesa de la veritat tes un punt d'home? I si airó
fa l'auricular amb els ulls perduts en una idea sois era una insinuació del desvari del vi? Qui
de dolor. Prop l'aparell, que tenia al capçal del na fora la seva actitud acollint una injúria i pas
Ilit, N'Albert va sentir la veu de la seva dona. sar per gelós i obrar com un Ileuger ta.cant la
Aclaparat va asseure's al lit 1 sense esrna, va seva dona que tant estimával N'Albert sentint
dir —DigueS! una mena de força nova que foragita tots els

—Albert, soc a casa la modista; la deis ves- recels, féu un estorç 1 va réspondre després de -

tits de luxe, saps? La més eminent! No la sents. sospitar en l'aire perfumat de tots els artificis
com riu al meu costat? Es la mes traçuda i la que cerca una dona en la civilització d'avui, .

que té més bon gust de Barcelonaj Mira, ara • —Alícia, el nen té molta febra!
m'acaba el vestit per aquesta nit. Es una pre- ja ho sé! El doctor ja el té vist 1 nosaltres
ciositatl Estic més contenta! Creurne que sóc no farem res més del que ell ha manat. Des
!ene:1 estic elegantíssimal- Com mal! Albert, prés si passa res ja ens teleionarare El Ritz és
con' mail Que no estás content, tu? Que no'rn aquí mateix i SOIS hi anirem un moment... es
sents? Centro, no nos quite la comunicación! frenar el vestit i prom. No cm treguis aquesta
Por Dios! Senorita/ Alberti Albert!... Vina, vina, qne- enviarem a cercar el

N'Albert no responia perqué plorava. El tim- sopar al Royal. Creu que si no va_ig al ball des
bre torná a sorollar dins l'orella de N'Albert prés que la modista ha fet el sacrifici de tre
que allunyá 1 el tingué enlairat fins bailar tot el diumenge és ter un mal paper.
que ernmudí. Ilavors, torná a escoltar 1 sentí la Vens, eh?
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—Em sap greu pel nen! —El gruixut! félt secgment N'Albert 1 se n'a-, -

-1-Telefona al metge que torni després de so- ná devés la carnbra de banyn amb el pensa

par que lí enviarem l'ante rnentres som al Ritz! ment que havia d'anar .al Liceu per ésser torn

—Vols dir? imparell.
—Si, home, sí. Es un bon borne. De rnoment Un cop -vestit, es palpá amb els alls perduts

rondinará corn feia el doctor Robert i rondinant 1 repassá totes les butxaques per mor de no

no sap dir que no a ninztl! Si de cas tu hl vas oblidar-se res; els guants, la cigarrera, el re

n'entre jo espero que arribi la gent al ball. Hi llotge extraplá, el portamonedes d'or, la darte

haurá la senyora Ricle. ra de seda, el mocador; la capsa de Ilurnins.

—Es que En Francisco ha arribat coro una Tot ho tenia. Es pentiná el capell de copa alta

sopa! i de sobte atará el coxinet de çamusa, perque

—Qué dius ara! Vina, vina, que'm parlarem sentí una remor rítmica 1 sorda. En Francisco gi

amb calma! T'espero! tat darnunt d'una catifa d'esmirna, tacada de vi,

N'Aibert, escoltant la vea melosa de la seva roncava. N'Albert enquirnerat cridá el cuiner

gentil muller va exclamar sentint-se el cor abla- Ii digué ainb veu feble:—Miri, josep, faci'm el

nit-.-7je, aquesta dona l'estirno rnassa-71 se n'a- favor de treure aquest horne de casa nieva.

ná a la cambra on hl havia el seu fin malalt i i Agaii un p.essetero a casa del seu ger

passá la má amorosament pel front que 11 ballia má. Si allí no el volen, .el deixa al primer cuar

remembrant la cura que tenia per ehl la seva telillo. No vull aquests espectacles a casa me

ntare, va sentir que la seva barba li tremolava i va!—I remangué una bella estona mirant aquell

que una llágrima lliscava rabent per la seva ca-. borne ajagut al peu de l'escala en ell el féu ro

ra com si avergonyida de haver nascut, vol- dolar com .un cos mort. Va semblar-li que en

gués fondres tot seguit. Tan bou punt arribá la sos llavis encara -hi vivia la paraula fatídica:

carnbrera amb l'ampolla de medicina, N'Albert «Vigilal... vigila!» i tot pensatiu es posá els

Mirá el nombre de l'etiqueta i el de la recepta guants blancs. Traient aquell borne de casa,

dues voltes, i, segur que no hl havia equivoca- sernbrava l'enigma al seu cor. Mal més no el

ció, va agitar el líquid tal com ho recomenava veuria! I si esperés que tornés a estar illuminat

un petit retol i va donar la primera.cullarada al per la raó i Ilavors escatir la veritat amb tot el

seu fill. El nen en veme el seu pare no volgué coratge d'un heroi? passadaela boira de l'ém

pendre-li la poció 1 cridá fent el petarell la To- briaguesa, aquell borne, podia signar-li una via

tó, la dida seca i N'Albert tot melangiós va del- de redempció! I. ara, fora per sempre, seria un

xar-la seure. Els seas fills no cridaven mai la ene,mic que té la força xucladora d'un secret in

Seva mare. La lotó ho faja tot 1 la nurse, •

com trigant i, un enernic, amb un secret, és un ene

que era nova, i, tenía poca paciéticia, la reía- mic gairebé victoriós. Quina rábia! Tenir de

saven sempre. N'Albert, avergonyít, va mirar, demariar cleméncla a un embriac!'La saya dig

d'un recó estant, corn. el seu fill somreia ala nitat i la por d'una revellació atuTdora 11 llevá

Totó amb les galtes enceses i els ulls lluents els dubtes i amb una rufacada de .voluntat fer

de iebre La gelosia ya ariguilejar pel sea de- m'a, va dir arnb vieléncia—josep tregui'l tot se

dins i el penediment de no haver-se imposat a guit que jo l'aria una desgrácial Si ell sap qael

la Seva muller va ter-lo esdevenir frisós, i sortí corn 1 seis ho dia quan está embriacja és.enernic

de l'estada del malalt després d'apagar el liam de la casa. Foral... Fora... tot seguitl—i acuse

eléctric. Una xinxeta que cremava a un recó esperar que el cuiner acabés de vestir-se per tal

féu una claror tímida i constant. La flama viva de complir la comanda enutjosa, N'Albert mar

immóvil damunt de l'oil semblava una brasa xá precipitadament de casa seva. Fugla deis

de f.o° sobre un topad. N'Albert, amb recança, dubtes.

detnaná el frac.

—Quin vollque Ii tregui, el prim o el groixat? j. Roía RA_V_ENTÓS
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ELS LLIB RES
Camps a través, de Felip Grau

gés i Carnprodon: (Gazeta de Vich)
1924.

La grácia simple de ço que en

teoria d'art en diriern un «primitiu»,
arrib la barroca eflorescéncia d'un
ex-vot. Un impressionisme suau,

amarat de dolcesa franciscana, que

es detura en la tendresa de la pró
pia objectivitat. El repós líric senzill

d'uns motius viscuts, sense cap de

sig de posi'ció transcendent.
Des del sentit de valoració humil

del paisatge de Francis Jarnmes fins
a la sobrietat d'imatgeria de Verda
guer, la finor del temperatnent
poétic d'En Graugés i la rel viscu
da de les sensacions de natura i
d'ambient que en ell es trespuen,
fan, de cap a cap del Ilibre, bailes
troballes. •

Que és bonic el cas d'aquest poe
ta, traçudament exposat en el poe
ma proernial de Guerau de Liost!
Bonic per la força de desvetllament

d'auto-éducació lírica que suposa;
i digne, absolutament, per la prou

garantia que hi. representa l'alt
retret prestigi del cavaller poeta
que l'avala.

• El !libre d'En Graugés, no és pas

obra estrictament recent. Eh l dóna
la flaire dispersa que una joventut
feta romiatge de poesia i compa
nyonia de lírica amistat, ha deixat

en l'esperit benevolent i cordial
del poeta orgull de sa vila, i el més

digne en les recordances populars
de les festes literáries.

La- euritmia deis versos d'En
Graugés, escoladíssa sénse treba
llada contendó, no té el refinament
cruel i reflexiu, dornptador de les

coses, de l'introductor del seu Ili

bre. Es que el poeta de l'Estany,
en lloc de recloure la visió a dintre,
s'aboca, cor-obert, a l'exterior; i és

certarnent de la tendresa emotiva de

la contemplació directa, feta pre

sent, que Ji ve la millor bellesa deis
poemes: aquell to precis i arnorós

amb qué, dins els tocs de paisatge
evoca la força sentimental de les fi
gures, com en la majoria deis

lis de color de viola».

Felip Graugés, auténtic poeta del
camp. Cal dir-ho: una manifestació
de ruralisrne en la lírica, amb pure

sa d'intenció i sense arbitracions de
modernització póstuma, és un es

pectacle gentil, que salva el tras

pás d'una época i valora primor
dialment l'heretatge de l'escola vi

gatana a on l'autor s'acull.

Clarors matinals, poemes de Na
Maria Verger. Próleg de Na Ma
ria-Antonia Salvá. Barcelona 1924.

Lírica liísa, sense relleus d'ima
ginació, ni altes ni llargues volades

descriptives, canta hurnilment les
sensacions de ránima femenina que

les ha teixides: tota la discreció
d'un temperarnent poétic fet de pe

tits detalls i suggestions, que han

de ressonar al cor de l'autora amb
un interés i intensitat, 'encara Ileu
per als d.evots. Pero, a desgrat
d'alzó, d'una certa deficiéncia en

la construcció del vers, en eh l es re

culi, nogensmenys, una espuma de
l'heretatge d'euritmia fluYda i de
llisquent melangia evocadora, que
no són sinó aroma terral.

Aixi, la poetessa endavina la dol
ça tristesa del dia gris, amb

els ceps, mostrant ses nueses;
els.arbres, vestits de groc;
i les flors, als tanys sospeses,
que es moren a poc a poc...

aquest ambient, aquest to, hu
mitejat d'enlodó del paisatge, Ji es

cala rriés que no la reflexió contem

plativa transcendent, massa simple
i eixuta a voltes. 1 és aquí on ha

d'enfortir ses qualitats. tonificant
les amb una rnés plena eclosió de la
-mateixa imatgeria que li fa veure

gen tilment com

la roca d'or sembla un vivent altar
on oficia la divina poeta.

Maria Verger, verger florit que

tot just apunta. Cal, només, depu
rar-ne les prirnícies i a.favorir la mi

llor ufana.

Corrandes, (1880-1924), per Fe
rran Aguiló i Vidal, Mestre en Gai
Saber.

Una viva intuició del ver sentit

de l'aire popular rnés simple, que és
la corranda, i una notable trassa de
poeta, han permés a En Ferran
Agulló impersonalitzar-se finS a

produir aquest recull, que podría
ésser atribuit, en molta part, al ma

teix poble.
Les corrandes d'aquest llibret tie

nen totes la força sintética de la
concisió. que junyida a l'encert vol
dir senzillament esbalaidora clare
dat. Tenen també, veritáble estil,
que consisteix cabalment en la per

fecta adaptació al to popular. I ser

ven, aixi mateix, una excellent ri

quesa de léxic mariner i pagés, ma

durament assimilat.
Quant a Ilur contingut, servint-se

d'Una imatgeria rudimentáriaen
un ésquerp i generós renunciament,
fetper més estricta fidelitat al gé
nere—l'Agulló situa dintre del seu

recull una gamma completa i varia

da de matisos. El sentit comú, com

a reflexió popular, en la cenyida
aplicació deis consells:

Dona i casa per la vida
fan el viure rnés tranquil:
no siguis com l'oreneta
que cada any ha de fé el niu..

El dramatisme de la passió esfu
liada, insinuat nornés, amb tota la

dolor, xoPa- de Ilágrimes, que ves

sen les quatre 1-afiles del diáleg:

—Hereuet,.on vas?

—A laFont ditxosa...
—Hereuet, d'on véns?

—De la Font que ploral

I, finalment, les notes poétiques,
aixemorades de frescor, amb la
grácia riallera deis madrigals es

pontanis:

Amor de noia bruna,
sol de l'Agost que crema,

amor de noia rossa,

florir de Primavera.

Adhuc dintre llar natural desi
gualtat, aquestes corrandes de l'A
gulló, són en conjunt una rebrotan

ça del sentit líric de la terra més

adaptat a la realitat; i Ilur lectura

ompla al cor arnb fondes sugges
tions_meditatives.
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«Los golgs a Catalunya», per

Joan B. BatIle.—«L'Arxiu» 1924.

Aquest erudit llibreter i bibliófil,
que fa de la seva professió una ve

ritable devoció, ha publicat suara

aquesta interessant monografia so

bre els goigs nostrats, palesant-hi
una coneixença perfecta de llur

origen i de llurs relaciona immedia
tes amb la lírica popular que n'ins

pirá la Iletra 1 amb les arta gráfi
ques que en justificaren la impres
sió

Aital estudi, completat amb l'es

ment deis colleccionistes més im

portants, té encara un altre gran
interés, per tal com va seguit de

cent facsímils d'edicions de goigs
rnilsiscentistes, que són una verita
ble llemineria per a la curiositat del
lector expert, ádhucprescindint del

detingut esbrinament de llur estric
ta valor. literária, possiblement re

lativa.
pero, la valor bibliográfi

ca i folklórica d'aquest vol= editat

pel Sr. Baffle, qui adquireix amb ehl

un títol concret prestigiós dintre

les aportacions científiques docu

mentades del nostre tipisme tradi

cional i del nostre passat Iíric po

pular, tan interessant en aquesta
manifestació poética religiosa.

Dietari d'un nedador (Anota
cions), de Joan Draper (131a1). Al

tés, Imp.
Sota un pretext amable, En Dra

per composá aquest manual líric

deis secrets i les coqueteries de la

mar. Avui ens el dóna curosament

imprés en un volum; i aquesta co

hessió formal i externa n'augmenta
encara als nostres ulls l'encía i la
suggestió.

Aquest Ilibre de Joan Draper és

un teixit breu, ric de color sobre

tot de daror, i apretat de contin
gut, on s'aparellen la grácil volup
tat de la descripció, les visions
imaginatives, l'anécdota galant
l'espuma sentimental. Fóra
aixf, una justa classificació literária
del volum. Cabalment, pero, en

aquesta homogeneTtat de to—que
fóra, diguéssim, el blau de la mar

donada trassudament i armónica a

un aplec de sensacions i visions tan

diferents, és on rau el secret rosat

de la gentilesa d'aquest Ilibre exern
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piar, que tant pot ésser menja de
poetes, com de ferninitats, com de
simples amadora del deport

Joan Draper, en aquest llibre, ul
tra un coneixedor de la mar, pro

fund i subtil ensems, i ultra un bon

escriptor, palesa ésser un exquisit
poeta. Esmentem sinó quina llumi
nosa harmonia amara les págines
del «Dietari» com una blava música
interior; i quin esclat d'irnatgeria
fulgura en la «florida de rnadri
gals». Ningú tampoc, sinó un poe

ta, sabria dar-nos aquella sensació

viva i fantasiosa de la mar, reno

vant-hi immarcessiblement
de les cornparances. El capital «El
liebeig», un deis millors del Ilibre,
és exemple d'aquesta encarnació

lírica original, que esmentern.

Cal esperar, així, que el repela de
la seva gloria, s'esdevingui també
per al cantor de les «Aures de lle

vant», vora l'etern murrnuri lloador
de les aigiies i la brisa.

Ciceró: Brutus: trad. del Dr. Gu

mersind Alabart. —Fundació Ber
nat Metge.

La segona aportació de Ciceró,
que ens ofereix la Fundació Bernat

Metge, és la versió del diáleg tin
gut amb els seus amics Brutas i

Atic, fent recompte deis oradora

clássics traspassats fina a la seva

época.
Aquesta obra de Ciceró, que ve

a ésser, per tant, una n-iena d'anta
logia crítica, acusa una cultura
completa i un just sentit d'aprecia
ció, no tothora, peró; prou exacte.

El desequilibri d'estar; en escriure
el seu autor aquest tractat, al hin

dar d'una polémica retórica que

n'afecta el contingut; i l'esdevenir
aquel], tácitament, una faisó de

fons on destacar, a través de la
história enumerativa deis seus an

cestres en la professió, el propi
prestigi personal, lleven valor d'ab
jectiva documentad(); a aquesta
obra. No obstant, la habilitat, la

elegáncia, la exterior serenar dé
to, no deixen pas d'ésser patrimani
de l'autor, en aquesta manifestació
secundária de la seva válua.

El Dr. Alabart ha realitzat la

versió amb notori escrúpol i exem

plaritat, enc que sense lograr man

tenir-hi—com és de bou compren

dre—la alta plenitud daurada de
l'estil de Ciceró.

O. S.

CAL ESMENTAR

—L'«Anuari de la Societat Cata

lana de Filosofia», fita concreta

cohessionada de la individualitat

del pensarnent nostrat, i arrel im
portantíssiima i assaonada de tradi

ció, de l'arbre de la nostra cultura.

—L'estudi del savi Dr. Ramon
Turró «La disciplina mental», on

classicisme i seny són una mateixa
cosa.

—La publicació de la «Caseta de

les Arta».
—L'aparició del «Butlletí de la

Societat Catalana d'Antropologia».
--«La Santa Missa» de J. O. Pas

cual.
—«Les inconscients» de V. Coma

Soley.
.—«Poemas i retaules» de Mos

sén Francesc Gay.
—La Iluna dina el llac» de J. M.

Prous Vila.
—«La Comédia Catalana» anta

logia intelligentment dirigida.

—CIRERES, edició d'ofrena deis
amics a M. Morera i Galicia —Jung
de 1924. (Impremta LaRenaixença).

•

Volurn gairebé antológic a base

del tema únic de les cireres ,enno

blit per la senyoria literária de
l'estol deis collaboradors entre els
quais figuren Joan Guasch, Nar
cís 011er, Francesc Matheu, Enric
de Fuentes, Ferrán Agulló, Anton
Navarro, J. Ruiz-Porta, Joaquim
Cabot, Josep Agulló, J. Casas
Carbó, Francesc Masferrer, Ma
nuel Vilá; Liorenç Sampera i l'ho
menatjat.

Grácia especialissima d'aquest
llibret és la revelació d'un nou poe

ta que segurament enaltirá les Ile
tres catalanes amb modela de bell
dir í d'inspiració fresca i gentil com

el que reproduim, honrant-nos amb
la signatura de la seva autoraDóna
Roser Matheu de Gallardo:

CIRERER GENTIL

Cirerer de saya ardenta,
d'un temps de flors que ja es Iluny
n'has tret flors de sang roenta,
com pedreria viventa

per enjoiar tot el Juny.



Un desig de tu devalla,
1 els ulls s'alegren, no més

que ovirant ta presentalla,
que té frescor de Halla,
1 té dolçura de bes.

Dins nion jardí que floria
tot l'any, com Juny beneit,
tinc un nín tot alegria
que prou avergonyiria
el cirerer més guarnit.

Cada esguard, una reguera
de rialles i cançons,

cada m'a, una rosa vera,

cada gaita una cirera
per menjar-me-la a .petons.

ROSER MATHEU DE GALLARDO

—Ineidenees, per André Gi-cle,
com si diguessim testimonis de la

vida pública i del mestratge quoti
diá. de l'escriptor, recollits per la
N. R. F.

—RIcognizioni, estudis sobre es

criptors i moviments espirituals
contemporanis italians, per Adria
no Tilgher. Segona sárie de Voci
del tempo.

—El valor moral de l'home, col
lecció de lectures d'estimul moral,
per Mateu Cadera i Palmer.

—A les Editions du Saggitaire,
CoPlecció de La Revue Européen
ne, el llibre de Max Jacob L'honznze
de Chair el l'homnze reflet, el qual
fa deturar el lector més distret i sa

tisfá el lector més exigent.
—L'Anthologie des Jeux Floraux

(1324-1924) per Armand Praviel i

S-R de Brousse (Nouvelle Librairie
Nationale-Paris) llibre que ens fa
enyoradiç un recull similar, sense

petiteses, a casa nostra.

—El desig d'una rnajor compren
sió de Catalunya manifestat per

Folco Testena autor d'uns estudis
sobre La Spagna, editats per la ca

sa E Saco.
—Els estudis critics de Guy de

Pourtalés sota el títol De Hamlet a

Swann.

—Els Delires grarnaticals de Jac
pues Boulenger i André Thérive,
recollits sota el títol Les Soirées de
Gramenaire-Club.

—E1 recull antológic de les obres
de Pierre Reverdy, Les épaves dtz

(edicions de la N. R. F.) de

qui ha estat dit l'elogi a casa riostra
i de qui LA REVISTA ha donat a co

neixer en catalá algues poe.sies.

--Que si dotzenes i dotzenes de
llibres de l'actual producció líterá

ria francesa es fullegen, en els Ili
bres de Jerorne i Jean Tharaud cal
reposar-hi. Aixf en el darrer que
han publicat: L'an prochain a féru
salem!

—El pro i el contra de la gibria
pública de Paul Valéry i la biblio
grafia que s'hi está creant. Repas
seu els catálegs, si as plau; pero

no us en fieu massa. Val més Ilegir
directament l'obra de Paul Valéry.

—Els articles de Maui-ras reunits

sota el títol Poétes en un volurnet
de les edicions de Le Upan. Temes
tracta.ts: Paul Verlaine, La poésie
de Mallarmé, Mear/ce da Plessys,
Paul Valéry, Un eampagnon de
Moréas, fean-Mare Bernard I Les
Nouvelles générations aepoétes.

•

T,ES ARTS PLÁSTIQUES
GUSTAU VIOLET.—En els seus

repujats d'ara, fuig de l'anécdota
pintoresca per entrar de pie en la
categoría escultbrica.

ELSEVOLUCIONISTES.—Avant
srardisme una mica rescalfat. Hi ha
valors al marge: Mompou 1 Serra.

ELS NOUCENTISTES.— Entre
aquests, artistes que atresoren qua

litats. Cal espargir la boira de tots

elsensopiments, pero.

LES ARTS I ELSARTISTES.—
En el saló d'enguany. ha triornfat
d'una manera definitiva En Pau
Gargallo. Tarnbé En Jaurne Merca
dé ha excellit. Els demés exposi
tors be dintre .1a própia temica.

IGNACI MALLOL.—Qualitat de
seda gris. Bon estil guanyat alguna
vegada a costa de la vitalitat. La
darrera obra d'aquest pintor La Ma
ta obre un cami d'intensitat

-

en la

feina del més petfecte dels nostres
pintors joves.

JOSEP ARAGA 17.—Volern retreu

re aquí unes paraules molt justes
d'En Joaquim Folch 1 Torres, ja que
les nostres foren mal enteses: «...no

oblidar sobretot que si a son temps
s'hagués volgut passar fadrí en un

altre rarn de la pintura, ara ja seria
mestre». Aragay ha volgut, pero,
cosa més difícil.

JOSEP LLIMONA.—Escultura fi
de segle; bona, perb, dintre aquest
estrat..

RAFAEL BENET
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LES REVIST

ANGEL GUIMER\A
No volem que el nostre comentani sigui podat ni intervingut.

Reclamem el dret al silenci en aquests rnoments que és l'homenatge mi

llor a la memória del Mestre, rnernbre d'honor que fou, de l'Agrupanzent

internacional P. E. N. club, representant els escriptors de Catalunya.

Amb aixó volem dir que reclamem el dret al silenci actiu de la passió.

len responem amb la nostra signatura.
LA REVISTA.

De tot el que a Catalunya s'ha escrit aquests dies en homenatge a la

membria de Guimerá recollim la poesia de Josep Carner en la qual es

fan vivents i perdurables per sempre ínés la preséncia del Mestre i el

sírnbol del seu trespás:
Din aixis En Carner

EL DOLÇ I GRAN QUIMÉRIC

Amb el cap fadigat d'invisibles corones,

arnb el cor tan rnatern i el posat tan sorrut,
dlvenia a escoltar vora nostres rodones,
com cercant un secret rnilenari i perdut.

I no el faja atan una terra malmesa
(de tan matern, potser s'aYrava son cor);
1 fet a les rondalles, cercava la grandesa,
i per alguna amada captava un cercle d'or.

O quin afany, son ah, sota la cella brava!
Partia amb la má buida i un aire dolorós;
per?) no decebut encara, barbotava
tot de versos de reis i somnis de pastors.

I es feia negra nit... Sobtadament, un dia,
tothom era al carrer, deixant el trist forat.
Liavores ell, només travessant, encenia

els ulls i la cridbria de tota la ciutat.

O el dolo i gran Quiméric! Ha anat, a les palpentes,
allá d'on pot venir-nos el cobejat matí.
Hom l'amortallaria arnb murtra i rornaní,
amb quatre cintes grogues i quatre de rogentes.

La valoració del literat en l'aspecte popular está definitivament feta.

Res no sabriem afegir als mots 'aquella noia que seguint l'enterrament,

Rambla avall, deia:—Sernbla que anem a una !esta.

Ultra aquesta glorificació, no és encare el moment d'establir aquelles

valors que els anys garbellen, enlairen, deprimeixen 1 tornen enlairar.

. Caries Soldevila trola el punt just deis mots d'avui.

L'Ixart, En M.aragall, En Joan Alcover i En Lluis Vía dignaren a son

temps els mots que aleshores esqueien. La participació de l'Ors, d'En

Carner, d'En López-Picó, d'En Bofill i Matas, d'En Sitjá i Pineda, d'En

Ramon Vinyes, d'En Gual i d'En Maseras a l'hornenatge de la joVentut

literária l'any 1909 assenyalá una fita que no ha tingut ni pot tenir destnen

ntiment. En Caries Capdevila ha enaltit l'anecdotari Guimeraniá amb una

dignitat que estalvia la impia consulta a darrera hora deis diccionaris

enciclopédics.
Anar més enilá ens portaría a la vexació deis qui han vistos mutilats

els seus articles 1 deis qui n'hem sentit la humiliació col-lectiva

L'entussiasme, pero, la cornprensió unánime del moment han tingut tota

la puresa que calla per sagellar la glória d'una pátria que ja te bornes a

l'Eternitat.
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ELL •

(Próleg del !libre La inútil ofrena

He de reconéixer que el tracto

amb bastant d'incliferéncia. Llegeixo •

les seves provatures poétiques i em

sernblen més ilunyanes de mi que

no pas les deis vells poetes que

m'han nodriti ádhuc les deis poetas
joves que exploro amb curiositat.
No el sovintejo gaire, tampoc. Gai- -

•rebé és només -que per atzar o per

complaença; o regirant els rneus ca

laixos en cerca d'altres coses, o per
satísfenn més aviat, una insana cu

riositat Per?), així i ton tan

tost em ve a la rna alguna cosa se

va, hi destrio, com s'hi estigués rnoit
habituat, les petites mase.gadures,
les tares sennisecretes. Senior-e es

tic segur que T'o m'eniluernará. Arnb
el rnateix aire una mica distret que

he pres aquells versos, els depoSo
en una banda o altra. L`únic senti

rnent iritens que m'hagin inspirat al

guna vegada, és el de la rancúnia.
Sí: perqué de vegades els he hagut
de copiar. M'han fet tornar, aque

lies paginetes de posat inofensiu,
als treballs foreats de la primera
escolanal cá.stigde solear obstina
darnent el paper,. consurnint-hi hores
qué haurien.pogut ésser delicioses.,
1 durant les quals hom s'imagina
tots els bornes que no copien com a

éssers -nitres 1 felleos. Allá de co

piar en una caiguda de tarda n'en

tre se os va fent fose, fosc. és una

de les coses que rnés cruelment sa

ben oprimir-vos el cor.

La meva opinió personal sobre
ell, si us interessa, bé us l'hauré de
dir, encara que cm temo que resul
tará d'una certa vaguetat. Franca
ment, hauria estat millor que •us

haguéssiu adrecat .a un crític. Em
penso que ara n'hi torna a haver de

bons. Un crític • té l'avantatge que
porta un poeta • ideal a dins,. i ales

hores hi compara els poétes de.
debó (vui dir els poetes vivents). jO
no tinc pas, baldament ern-requi,
aquella divina imarge dins de .mí,
el que podré dir. será, doncs, d'una
frivolitat que m'avergóriyei.X.

Em se-nubla. eh, ITIéS aviat una

mena de peresós que ha cercat un

pretexr per a no guanyar una mala
rama ITIIISS/i. ciara. No el veig tortu

rat per enlioc. Més queno pus ena

morat de les dones, ern sembla ena

moriscat de les paraules. No sé paS
corn, fins en descriure algun mo

ment besardós de la natura, os dó
na la impresló que ell, particular
ment, aleshores 1 tot, se sentia con

fortable. Tumbé té coses de Ilarni
ner. Quan el trabo menvs rnolest

es quan noniés insinua. .Quan vol
dir les coses amb tot el seu gruix,



en-1 fa l'efecte d'aquelles criades
que confien Ilurs crisis espirituals
al memorialista. Hom pot reparar-li,
al meu juí, máltes d'incapacitats. De
vegades peca de trencadís. D'altres
vegades, en un moment que és o

podria ésser transcendental, és deté
en un joc pueril. Mi ha ocasions que
se ii acitt una pruYja de virtuosisme:
horn dina -que provencaleja troba
dorescament. Més enllá es deixa
conduir a un psicologisme consirós
i opac, a l'anglesa. Ni ji manca al
guna avinentesa d'ésser tot som,
de mostrar un petit concepte trans
parent, bó Per a un ventall de fran
cesa provinciana. Sembla que no ha
pas arribat a descobrir el veritable
truc de la poesía. D'altra banda,
tot palesa,—i aixó irrita,—que ehl
és felic. Dir que la poesia és un ele
ment de felicitat, és una flestomia
abominable. Calia que qui així pen
sa fas nat a Barcelona, que és la
ciutat on la blanícia del clima i els
costtnns us corromp fins i tot les
substáncies espirituals más cuiras
sades de dignitat.

Tot i la meya candemnació de la
tasca d'aquest poeta absurd, he de
confessar que no m'és pus comple
tament estrany. Es más, és una

mena d'interpretar barroer i ele
mental de pures coses que jo no

sabré din mai. Peró jo, aquestes
coses, les callo. I m'exaspera que
ell en fa.ci versos. Voldria convén
cer-lo que más aviat jugués al bi
llard. Aqueil tranquil, peró, fins per
a aix.b i tot és massa sedentari.
Me'n venjo, tanmateix, de la seva

tossuderia:—Tot aixb fi dic, és és
tantís. 1 absolutarnent inútil. 1 efí
mer. Escrius com aquells solitaris
vergonyants que, perque la portera
els considerí una mica, o per a en

ganyar-se deliciosament amb una

apariencia de cordialitat humana,
s'escriueniletres a si ma.teixos.—

Ellato ern contesta. Fuma. Fuma,
veig una mena de vaguetat als

ulls que presagia imma.ncablement
que potser avut mateix es despen
jará amb una nova cantarella.
1 aleshores no sé pas qué Ii faria.
Pacífic com sóc, seria capae de col
pir-lo, si no fos que una particula
ritat seva m'induéix a una mica de
simpatia. 1 és que ell—que sóc jo
mateix,—al fons de tota la seva in
consistencia té, com un diarnant
dins un sac de coses per al dra
paire, una gemma dura i bella, que
és l'orgull d'escriure en catará.

JOSEP CARNER.

DE LA DESCONSIDERACIÓ
DENICiRAMENT MUTUALS

A L'OMBRA

No tenirn pas la pretensió ni la
candidesa dé creure que pel sol fet
d'eScriure aquestes rnodestes líales

nostres, la vida social de relació, en

general, i, en particular, el que en

diem el món de les lletres i de les
arts, esdevinguin un paradisíac fa
lansteri o una puríssima arcáclia.

La vida i el món esmentats són
fets i pastats d'una tal faisó que el
vici del denigrament i de la descon
sideració de la persona i de l'obra
d'altri és, segons sembla, quelcom
d'irreductiblement consubstancial 1
fatalment necessari.

En la desconsideració i denigra
ment mutuals, altrament, poden
emprar-hi molt «d'esprit», molta de
sal, malta d'ingeniositat.

Tanmateix, hi ha denigrament i
den igrament, desconsideració i des
consideració.

Entre nosaltres, per exemple, 1,
más concretatnent, entre els nos

tres artistes escriptors, a part de
raríssimes excepcions, la déria de
nigradora i desconsideradora rnu

tuals ha pres un estat i una exten
sió d'una absoluta lamentable in
consciencia.

Si hom és jove, perqué és joya;
si han és vell, perqué és vell; si
hom es troba a l'edat madura, per
qué es troba a l'edat madura...

No hi ha ningú, a fi de compte,
que sigui ates, intel-lectualment,
com es mereix; cap obra que sigui
considerada o admirada de la ma

nera que li pertoca.
Les crianiques, els ecos, els car

nets imprimeixen, certament, un

bon nombre d'adjectius i aprecia
cions favorables, i, fins i tot, afala
gadores al rnarge deis homes i de
les produccions deis homes.

El que la ploma escriu, pero al
cap de poca estona, és contradit, és
desvirtuat, és profanat, gairebé
sempre, en les converses de les
penyes, en les discussions deis ce

nacles, amb un gest petulant, des
pectiu, arnb una baixa mitja-rialla
irónica, arnb una implacable ganyo
ta sarcástica.

Dubtern que enlloc del món es

dansi—per darrera—una cruel dan
sa de l'escalp parella, una coyunda
dansa de l'escalp parella, una irres
ponsable dansa de l'escalp parella.

Aquesta mutual execució a l'om
bra—i en aix?) radica la seva mise
ria moral i el sea vici intel-lectiu
no és fonamentada per la diferen
cia i incotnpatibilitat d'idees, d'es
coles o de tendéncies, sinó que
obeeix, tan sois als dictats inferiors
del despit i de l'enveja rnés imme
diats i vulgars.

La intel-lectualitat catalana so

freix--en privat— d'una greu crisi
d'anti-admiració.

1 sense admiració, o, almenys,
sense un marge de simpatia i de
toleráncia mutuals no és possible
cap comprensió, i, sense compren
sió, no hi ha justicia.

Escometem-nos, si ho creiern de
raó o de necessitat, 1 ádhuc, si tan

voleu per simple prtnija atlética o

delit de l'esport, escometem-nos
públicament—(els escrits de sátira
i els pamflets públics són molt so

vint justificables, aperitius 1 opor
tuns)—renunciem, peró, a la sátira
sorda de les converses isolades i al
pamfletisme vergonyós i vergonyant
de taula de café.

S`ha departit, no fa pas gaire, so

bre el devorament i l'entredevora
ment deis homes i de les obres nos

tres.
Devorem-nos i entredevorem-nos,

almenys a plena Ilum i a la plena
ven clara, francament 1 amb totes
les conseqüencies.

JOSEP MARIA JUNOY.

NOTA:

Creiem ben orientats i justos els
mots del junoy que reprodu'im de
La Veu de Catalunya.

Ens cal peró, completar-ne el
sentit i l'allissonarnent afirmant que
el primer que hern de fer tots es

coneixer i esforcar-nos a campen
dre l'obra deis altres.

Cosa amb la qual estalviaríem
moltes paraules 1 guanyariem una

mica de probitat. 1 evitarfern sem

pre l'espectacle dolorós de les im
provitzacions irresponsables i de
les injustícies irreparables.

L'UNANIMITAT INTEL-LECTUAL

Sr. Carions.—Quan de temps que
no as veja! Que potser us ama

guen?
Sr. Duran. —,Per qué voleu que

m'agui? Faig exactament la n'a

teixa vida de sempre...
Sr. Canoas. -Dispensen... De ve

gades, a la gent d'idees li ve bé
de fer-se fonedissa.

Sr. Duran.—Ah, si es així, vós as

deveu sentir segur, a cobert de
tota mena de perills.

Sr. Canons.— Ho dieu perqué no

soc un intel-lectual con vós?
Sr. Duran. Naturalment; ha die

aplicant fidelment la intenció
que conté la vostra frase.

Sr. Canons.—Doncs, sí, no soc ni
vull ésser intel-lectual, ni envejo
Ilur categoria, ni veig enlloc a

qué treu cap l'existencia d'intel
lectuals... Gent malcontenta,
criticaire, que tot 'ho trobama

lament, perdonavides de la in
tel-ligéncia, esgarriacries...

Sr. Duran. -- Atureu-vos, estitnat
senyor Canoas. Conec la to
nada. Notnés voldria, perque el
nostre col-loqui tingués un míni
mum d'esrna, que em diguéssiu
que diantre creieu que és un in
tel-lectual?

Senyor Canons.—Molt senzill. En
tenc que es un intel-lectual tot
el que treballa sense un fi prác
tic immediat...
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Sr. Duran.— Aleshores, un doma
dor de Ileons, un saltimbanqui,
una ecuyére...

Sr. Canons.—Ei! Calia, afegir: arnb
la intel-ligéncia, exclusivament

amb la intel-ligéncia. I no m'em

Miguen: vós que us dediqueu a

escriure, en el meu concepte sou

un intel.lectual; un metge de la
boratori és un intel-lectual; un

catedrátic que faci alguna cosa

més que donar classe, també; un

novel-lista, un filbleg, un arqueó
leg... són intel-lectuals M'expli
co ara?

Sr. Duran.—Concedim que si i se

guim endavant. Tots aquests
senyors, pel fet de treballar ex

clusivament atnb la intel-ligéncia
1 amb finalitats no immediata
ment práctiques, no tenen pas
l'obligació de tenir un parer
unánime sobre totes les coses

hurnaneá... més aviat us diré que
liurs tendéncies han d'ésser més

divergents, més contradictbries
que la de la gent consagrada als

oficis necessaris. Una coincidén
cia d'opinió entre tots els co

merciants, entre tots els agri
cultors, entre tots els indus

trials. no sois és fácil de trabar,
sinó que és de llei que es trobi.
Per contra, el lliure exercici de
la intel-ligéncia ha de dur inevi

tablement a una gran varietat
d'actituds i de criteris...
Canons.—Perb no hi duu! No

hi duu! Veieu amb quina unani
mitat es mouen tots els intel

lectuals en aquesta hora... itots!
Sr. Duran.—Anem a pams. A Fran,

ca no hi ha unanimitat. Painlevé,
intel-lectual, és probable que
pugi a la Presidéncia de la Re
pública amb una significació ne

tament esquerrana. Creieu que

té tota la intel-lectualitat fran
cesa al seu costat? No, home,
no. Cada partit té les seves in
tel-ligéncies; els legitimistes te

.

nen Charles Maurras, Georges
•Valoiá, Jacques Bainville, Henri

Massis; els comunistes Anatole
France; eis pacifistes Romain

• Rolland, Leon Werth, Charles
Vildrac... A Anglaterra creieu
que en gaires problemes polítics
o socials són d'acord C. K.
Chesterton i H. Wells, Hilaire
Belloc i Rudyard Kipling?

Sr. Canons.—Ara soc jo el qui us

diu: atureu-vos. No coneixía tots

aquests senyors i crec el que
me'n dieu. Pero aleshores, com

és aquí—i en dir aquí ern refe
reixo a Barcelona: pero també
em podria referir a Madrid
aquesta divisió de forces intel
lectuals no sol produir-se i més
a.viat topeu a cada moment amb
un sol bloc d'especialistes de la
intel-ligéncia? Ah, em sembla
que us he aixafat!...

Sr. Duran.--Aixafat i tot, tindré el
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gust de donar-vos la meya ré

plica. No dubteu que si aquí—i
en dir aquí em refereixo exclu

sivament a Barcelona—es forma
sovint una unanimitat intel-lec
tual, és perqué ens trobern en

una situació pre-política i tal ve

gada pre-social. El dia que desa

paregui l'aglutinant que ens con

verteix en una mena de cos d'ex

tinció d'incendis o en una mena

de servei de salvament de náu

frags; el dia que ve-u.rem asse

gurades les tres o quatre coses

que són essencials per a la vida
europea, veureu sorgir autorná
ticament els rnateixos antagonis
mes que a Franca o que a An
glaterra. S'encendrá la guerra
santa, la guerra civil de la intel
ligéncia! Tots no ens trobarem
d'acord en res.

Sr. Canons.—Bonic programa!
Sr. Duran, — Si l'arribo a veure

realitzat, moriré felic; us ho ben
asseguro.

CARLES SOLDEVILA.

(De «La Publicitat»).

JOAN MARIA FEIXAS

Havia trobat el punt doic del sen

tit popular estnercat a la major efi
cácia de la pietat cristiana.

Havia cercat el punt dolc de la
grácia de Déu coordinant el senti
ment de la natura que bategava en

les seves inspiracions.
Ara la mort li ha ensenyat la se

renitat suprema.

REVISTA DE CATALUNYA

Ha sortit ja el primer número
d'aquesta revista que dirigeix el

nostre amic N'Antoni Rovira i Vir
gili. Nornés la lectura del sumani
ja anuncia eloqüentment quina és
la qualitat d'aquesta nova publica
ció catalana, l'aparició de la qual
enriqueix i estimula la tasca que

LA REVISTA ve realitzant de deu

anys encá.
«Revista de Catalunya» adressa

unes paraules de comencament
«a tots els bornes i toteá les fulles
de prernsa que Iluiten noblement
per un ideal». Donem a aquesta sa

lutació el més cordial aculliment i

hi corresponem amb el desig que

les nobles lluites en les quals ens

hem de trobar sempre companys

sien curtes i les g-uii l'esperit de

companyia que ha estat sempre la

nostra divisa.

JOAN SAL VAT-PAPASSEIT

Enyorem el poeta i les possibili
tats de poeta que deixa irrealit

zades.

Enyorem el fatal atur d'una yo

luntat sana, neta i coratjosa.
No sabrem, Senyor, com suplir

utia bondat d'home que no hauria

trobat repós sinó veient la cara que
fa a la immortalitat aquell altre
home de bondat que fou D. Joan
Maragall.

CAL ESMENTAR

— Aquests mots del P. Miguel
d'Esplugues per tants conceptes
dignes dl 1 les seves obres d'in
fluir en els costums de bona convi

vencia catalana:
«Ni adulacions ni improperis en

Parea de les doctrines».

Aquestes paraules conhortadores
del degá del col-legi d'Advocats de
Barcelona, D. Ratmon d'Abada],
que voldríem per divisa de ciutada
rifa exemplar: Lavida del dret con

tra la qual no pot atemptar-se sense

que pateizin ruina les Societats, és

superior a lotes les circumstáncies
contingents 1 a ella cal retre home
natge en les normals i en les excep

cionals i majorment en aquestes
darreres perqué és quan més brilla
la justicia a la qual ens hem de sot

metre tots.

—L'Anuari de la Societat Cata
lana de Filosofía, normal i discret
corn un instrument de treball que

allunya tota idea d'objecte de pa
rada.

—El primer fascicle del Butlletí de
l'Associació Catalana dfrAntropolo
gía, Etnologia i Píehistoria, coordi
nat i dificil pero que sembla més
dins els nostres costums feiners
menys obiracions per tant que una

petita enraonia ecoística de diari.

—Sota el títol: Idees d'ara: Revis
tes i revísteles, algunes de les consi
deracions, (les de caracter general,
evidentment), que és fan a Justicia
Social, signades per Marius Vidal.

--L'article de Henri Massis: L'oí
fensive Germano-Asiatique contre la

callare occidentale, en un deis da
rrers números de Le Journal litte
raire (19 juliol).

—L'article del mestre de la polé
mica periodística i de l'apologétíca
la seva professió, l'escriptor an

glés Hilad Belloc damunt del The
New Statesman, sobre la mort de
la novel-la.

—L'article de Gabriel Alomar da
munt El Día de Palma, sobre la
Gravitació de Mallorca, de tan ex

cel-lent ideologia catalana que fa
enyorar que no sigui escrit en la

nostra 'lengua.

Imp. de E. C,;astells.— VALLS



REVUE Di 11/4,-3 ,1

Directeur: ROBERT DE TRAZ

Internationale, mais non internationalista, la Reme de Geneve est un organ de lianson. Elle groupe
des écrivains représentatifs de.chaque nation, afin s'expliquent. Revue de civilisation Comparée, elle
done chaque mois. gráce á des collaborateurs de tous pays, l'image vivante et contemporaine d'un monde
otl personne ne peut plas s'isoler.
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Un an Six mois do numero

Suisse ... Fr. 32`— Fr. 17`— Fr. 3'50
Pour totts reinsseignetnent s'adresser "la S. A. des Edi
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Etranger cargent suisse) .
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tions «Sonor», 46 du Stand, Genive.
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BIBLIOTECA LITERARIA

Les rnillors obres deis autors catalans i les rnés farnoses de les literatures
estrangeres traduides pels nostres rnés iliustres conternporanis.
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Subscriviu-vos a la
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de _NTONI ROVIRA VIROILI

Ho poden fer en les següents Ilibreries: Verdaguer, Rambla del Mig; Puig i

Alfonso, a la Placa Nova; Editorial Políglota, carrer de Petritxol; Nacional
Catalana, Oran Via, 613, i en la nostra direcció: Diputad& 95, telf. 157 H.
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LIBRERIA NACIONAL

LIkr,32

CATATLANA
GALERIES LAIETANES Gran \Tia, 613 Teléfon A - 4902

PUBLICACIONS DE LA REVISTA
Adrainistració: RAMBLA CATALUNYA, 125

Darrers llibres publicats.—Tercer !libre de poemes, de J. Millás-Raurell; L'anima

oberta, poesies de F. Sitjá, La Gesta deis Estels, poésies de J. Salvat-Papasseit; La joia
del camí, poesies d'Antoni Closas; L'emotivitat popular en el cançoner de Catalunya,
per Dan Fornell; Entre la crítica I !'ideal, (tercer recull de Moralitats i pretextos), per

J. M. López-Picó.
LIRICS MUNDIALS.—Poesies d'A. Chenler, traducció de joan Arús, próleg de Gabriel

Alomar.

En premsa.—Assaig sobre els moviments socials a Catalunqa en el segle XIX, per

Manuel Raventós; Recaí' d'articles crítics de J. M. Capdevila; -

•

En preparació.—Recull d'articles, de R. Benet; Poesies, de Joan Badia; Tractes arnb

el poble cifres assaigs, de Tomás G.arcés.---Altres !libres: d'IldefonS Sunol, Alexandre

Gali, Gabriel Alomar, Joan Crexell, J. Puig í Ferreter, Ramón Raventós, Clementina Ar

deriu, Francesc Cambó, M. Vidal i Guardiola, Cristefor de Doménech,: Josep Pla, J. M. Ju
noy, Enric Jardí, J. Estelrich, Caries Soldevila, Ricard Permanyer, Caries Riba, J. Ferran

Mayoral, Dr. J. Bellido, etc.

VOLUMS D'ART: Torres Garcia i Manolo Hugué.
En estudi.—Antologies populars de la Revista: Els trobadors cataians, Les cróniques,

Els Jocs Flor*, etc.

Viatges, Menzóries, Epistolaris: Records de Joan Maragall, per Josep Pijoan.
Lírics rnundials: Leopardi, traducció i próleg de Tomás Garcés; Rupert Brooke, Goethe.

I

1

DIARIS, REVISTES, PUBLICACIONS i LLIBRERIA GENERAL

Rambla de Catalunya,125-Téi. 850 G.-BARCELONA
í1 D'ANNUNZIO: «II ventiniero senza

ventura» Ptes.
JORDANA: Quatre venjances. . »

»OJETTI: Cose viste

TRAZ ROBERT DE: Cornplices .
»

5

NOVETATS

PIJOAN: Bateig per necessitat.
. Ptes. 1'—

11'25 ROIG RAVENTOS: L'Ernzita Maurici » 2'50
?I'. TESTENA: LaSpagna » 2'70
4'50 PIÉRARD: La vie tragique de Vincent

.

, 3'40 Van Gog-h ...... • •
» 5'
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completada amb tots els serveis d'automnibus de Catalunya
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